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Hebrew
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 07395 7ANX 12 D91 HNN YR TIN PN YN YD ) DION NI

ESV But you, dress yourself for work; arise, and say to them everything that | command you. Do not be dismayed by them, lest | dismay you before them.

NIV “Get yourself ready! Stand up and say to them whatever | command you. Do not be terrified by them, or | will terrify you before them.

NLT “Get up and prepare for action. Go out and tell them everything | tell you to say. Do not be afraid of them, or | will make you look foolish in front of them.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ob nep{Cwoat tvplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article 60¢Uv cov kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &vdotn6u kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” einov npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases,
giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... abtobgplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) navtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 6oa Gv évtelhwpal
ool un eoBnBfig anod mpoownouv adT®@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadTtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) und¢ mton6fi¢ évavtiov adt@vplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadT6g

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt peta ood éyw eipiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiui
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iyi is the word for am and fv is the word for was, e.g. To0plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article ¢€aipelobal oe AéyeL kKOpLOG

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/10/31 04:59



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4024
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4314
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3956
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3745
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:302
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1781
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3361
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5399
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:575
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4383
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3366
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4422
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1726
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3754
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3326
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1510
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1807
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3004
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2962

2025/10/31 04:59 3/3 Jeremiah 1:17

\KJV \Thou therefore gird up thy loins, and arise, and speak unto them all that | command thee: be not dismayed at their faces, lest | confound thee before them. \
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